
 

   3زبان عربي 

  ** عين الصحيح في الجواب للتّرجمةِ  

  قامت زميلتي بِجولةٍ علميةٍ في الإنترنت و نحنُ جالسونَ عندها:  -1

  كرد و ما در كنار او نشسته بوديم.  ) دوستم اقدام به گردشي علمي در اينترنت مي1

  كه ما كنارش نشسته بوديم.  ش علمي در اينترنت پرداخت درحاليام به يك گرد كلاسي ) هم2

  يك جستجوي علمي در اينترنت نمود و ما نشسته بوديم در كنارش.  ام شاگردي ) هم3

  كه ما در كنارش نشسته بوديم.  كلاسي من ايستاد و گردشي علمي در اينترنت نمود درحالي ) هم4

  ي طريق رجوعهم فَقالَ أحد منهْم ليَت حافلتنَا لمَ تعُطَّلْ: قدَ عطِّلتَ حافلات المسافرينَ ف - 2

  است پس يكي از آنان گفت: اي كاش اتوبوسمان خراب نشده بود.   هاي مسافران در راه بازگشتشان خراب شده ) اتوبوس1

  شد.  هايمان خراب نمي اش اتوبوسهاي مسافران را در راه بازگشتشان خراب كردند در نتيجه يكي از ايشان گفت: ك ) اتوبوس2

  ) اتوبوس مسافران در راه بازگشت خراب شده است پس يك نفر از آنان گفت: اي كاش اتوبوس ما خراب نشده بود. 3

  شد.  ها گفت: اي كاش اتوبوس خراب نمي است در راه بازگشتشان در نتيجه يكي از آن  هاي مسافران خراب گشته ) اتوبوس4

  يذكْر اسم االلهِ عليه لا بركة فيه: كلُُّ طعامٍ لا  - 3

  ها نيست. ) تمام غذاهايي كه اسم خداوند بر آن نباشد هيچ بركتي در آن2  بركت است. ) هر غذايي كه ياد نشده است نام خدا بر آن بي1

  بركتي در آن نيست.) هر غذايي كه نام خدا بر آن ياد نشود هيچ 4  ) هر طعامي كه اسم خداوند بر آن برده نشود بركت ندارد. 3

  إنَّ سمكةَ السهم تُحب أن تَأكل الفرائس حيةً و هذا الأمر صعب علي هواتها:  - 4

  دارد كه شكارهاي زنده را بخورد كه اين امر برايش كار سختي است.  ) همانا ماهي تيرانداز دوست مي1

  مندانش سخت است. امر بر علاقه ) حقيقتاً ماهي تيرانداز دوست دارد كه شكارها را زنده بخورد و اين2

  شك ماهي تيرانداز دوست داشت كه شكارهاي زنده را بخورد و اين مسأله براي هوادارانش مشكل است.  ) بي3

  ) شايد ماهي تيرانداز دوست دارد كه شكارها را زنده بخورد و اين امر دشوار است بر حاميان او. 4

  لهتكم فقذفوه في النار و لكنَّ االله أنْقذَهَ: قيلَ حرِّقُوا إبراهيم (ع) و انصروا آ - 5

  ) گفته شد ابراهيم را آتش بزنيد و خدايتان را كمك نماييد پس او در آتش انداخته شد ولي خدا نجاتش داد. 1

  ) بگو ابراهيم را سوزاندند و خدايانتان را ياري كردند پس او را انداختند در آتش اما خدا نجات داد او را. 2

  فته شد بسوزانيد ابراهيم را و خدايانتان را ياري كنيد پس او را در آتش انداختند اما خداوند او را نجات داد. ) گ3

  ) گفتند ابراهيم را بسوزانيد و ياري كنيد پروردگارتان را پس او را پرتاب كردند در آتش ولي او نجات يافت. 4

  اعهم مع أقوامهم الكافرين في هذا الأسبوع:لعَلَّ أستاذنا يحدثنا عن سيرة الأنبياء و صر - 6

  هاي كافرشان با ما سخن بگويد.  ) شايد استادمان در اين هفته درباره سرگذشت پيامبران و كشمكششان با قوم1

  هاي كافر در اين هفته با ما سخن بگويد.  ) اي كاش استاد ما درباره روش زندگي پيامبران و درگيريشان با قوم2

  هاي كافرشان.  ها با قوم تاد در اين هفته سخن بگويد درباره سرگذشت پيامبران و درگيري آن) شايد اس3

  ها با قوم كافرشان با ما سخن بگويد در اين هفته.  ) استاد ما بايد درباره زندگي پيامبران و كشمكش آن4

  من أعيني لزيارة العتبات المقدسةِ:  جدي يقول: دموعي تتَساقطكان  - 7

  ريزد.  خاطر زيارت عتبات مقدسه از چشمم فرو مي هايم به دربزرگم گفت: اشك) پ1

  هايم جاري است. ها از چشم گفت: به جهت زيارت عتبات مقدسه اشك ) پدربزرگ مي2

  ريزد براي زيارت عتبات مقدسه.  هايم از چشمانم فرو مي گويد: اشك ) پدربزرگم مي3

  ريزد.  هايم فرو مي هايم از چشم ت مقدسه اشكگفت: براي زيارت عتبا ) پدربزرگم مي4

 ؛الخطأعين  - 8
  ) و املأَ الصدر انشراحاً / و فَمي بالبسمات: وسينه را مملو از شادي و دهانم را پر از لبخند بفرما. 1

  ها و انجام تكاليف ياري فرما.  ) و أعنيّ في دروسي / و أداء الواجبات: و مرا در درس2

  هاي سودمند نوراني كن.  لي و قلبي / بالعلوم النافعات: و عقل و قلبم را با دانش) و أنرْ عق3

  ) و اجعل التوفيقَ حظيّ / و نصَيبي في الحياةِ: و موفقيت را بخت و نصيبم در زندگي قرار بده. 4

  عين الصحيح؛ - 9

  بيند.  اي را نزديك لانه مي ه باهوش جانور درنده) حين يري الطائر الذكي حيواناً مفترساً قرب عشهّ؛ هنگامي كه پرند1

  هايش شكسته است.  كند كه بال رويش وانمود مي ) يتظاهر أمامه بأنَّ جناحه مكسور؛ روبه2

  د. شو كند و از لانه دور مي ) فيَتبع الحيوانُ المفترس هذه الفريسة و يبتعد عن العش؛ پس جانور درنده اين شكار را تعقيب مي3

  كند.  هايش تأكيد مي ) يتأَكَّد الطائر من خداع العدو و إنقاذ حياة فراخه؛ پرنده بر فريب دشمن و نجات زندگي جوجه4

  عين الصحيح للتعّريب؛ -10

  » آوريم. جا آورده بوديم و امروز آن خاطرات را به ياد مي ما دو سال پيش فريضه حج را همراه خويشان و بستگان به«

  ا قدَ أدينا فريضة الحج مع الأقرباء قبلَ سنتينِ و نتَذكّر اليوم تلك الذكريات. ) كن1ّ

  ) نحن قد أدينا فريضة الحج مع الأقاربِ قبل سنتين و تذَكّرنا تلك الذكريات اليوم. 2

  ) أدينا فريضة الحج مع الأسرة سنتين قبل آلان و كناّ نتذكّر تلك الذكري اليوم. 3

  د أدينا فريضة الحج قبل السنة الماضي مع الأقرباء و نذكْر اليوم تلك الذكريات. ) نحن كنُاّ ق4

  

  

  

  

  



                                                                                                      

 في المفهوم: الخطأعين  - 11
  ) كأنَّ إرضاء الناسِ غايةٌ لا تدُرك: خاطري چند اگر از تو شود شاد بس است / زندگاني به مراد همه كس نتوان كرد 1

2ديترك سب الإنسانُ أن يسحكو هدف كوبه شود بي : هم آيا گمان كرده انسان كه او / رها مي) أي  

  ) لا خير في قولٍ الاّ مع الفعل: گفته خوش كه بر زبان آيد / مرغ و حلواي پخته زان زايد 3

  ) لا كنزَ أغني من القناعةِ: مرا گر تو بگذاري اي نفس طامع / بسي پادشاهي كنم در گدايي 4

  :عين الصحيح حول المفردات -12

  »النحّاس«) آلةٌ ذات يد من الخشب و سنٍّ عريضةٍ من الحديد يقطع بها. 2  »الكتف«) عضو من أعضا الجسمِ يقَع أسفلَ الجذِع. 1

  »القمة«) جبلٌ مرتفع لايمكن الصعود منه. 4  »الهاوي«شيء خاص.  ) من هو في قلبه محبةٌ و صداقةٌ لشخصٍ آخَر أو3

  فيه كلمتان متضادتان: ءتجاعين جواباً ما  -13

  ) في فصل الشتاء علي الكبارٍ أنْ يراقبوا صغارهم أكثر لأنَّ الجو بارد جداً. 2  ) يا بنيَتي إجتهدي في أداء واجباتك اليومية حتيّ تَصلي إلي النجّاح. 1

3 .كْك و عملك فاَضحفي درس ناجح تبكي أنت م4  ) يا صديقي لهرُ عامٍ أخَر) الدفي أي َقدَ نَزَلت كَما كانت دعتَص َنا أنَّ الحياةَ قدلَّم  

  )39-43؛ (** إقْرأَ النص التاّلي ثمُ أجبِ عن الأسئلة

يبة و البعيدة. للمسافات القر الطيّرانتتناول الفراشة (پروانه) غذاءها من عصارة الأزهار بواسطة خرطوم طويل و دقيق. للفراشة قابليةٌ عاليةٌ علي «
نحو النّور و السبب هو أنّ جسم الفراشة يحتاج دائماً إلي المحافظة علي درجة معينة مـن   تتحركّكثيراً ما نَري الفراشات أثناء حلول الظّلام و هي 

أحسن الوسائل الدفاعية عند الفراشة كمـا أنَّ  الحرارة. لَقدَ وهب االله هذا الحيوان وسيلة للدفاع عن النّفس فإنَّ الألوان المختلفة علي جناحها من 
  » لجناح الفراش فائدة أخري فهو يستعمل الجناح كوسيلة للتعرفّ بين الفراشات أثناء عملية التكاثر

  .  .....................عين الصحيح؛ من خصائص الفراشة  -14

   ) وجود الألوان المختلفة في خرطومها2    ) ترجيح النّور علي الظلاّم 1

  ) سرعة الطيّران و كثرته للفواصل القريبة فقط 4    ) الهروب من الحر3ّ

  أين تجد الفراشة ما تتناوله؟ - 15

  ) في مناطق ذات حرارة قليلة2    ) في أماكن فيها الورد1

  ) في أراضي كثيرة المياه و الأنهار4    ) في حدائق كثيرة الأوراق 3

  في النص؟ لمَ يأتأي موضوع  -16

  ) طريق الدفاع عن النفس4  ) ما تحتاج للحياة3  ) ما يهدد الفراشة في الحياة2  ة ) توالد الفراش1

  عين الصحيح في الاعراب و التحليل الصرفي: -17

  »تتحركّ«

  قبلهَ» هي«) فعل مضارع ـ للمخاطب ـ مزيد ثلاثي (حروفه الأصلية: ح ر ك) ـ مجهول / فعل و فاعلهُ ضمير 1

  المستتر» هي«ـ مضارع ـ لازم ـ معلوم / فعل و فاعله ضمير » تفعل«) للغائبة ـ مزيد ثلاثي من باب 2

  »هي«ـ مجهول ـ لازم / الجملة فعليةٌ و خبر لضمير » تفعيل«) فعل ماض ـ للغائبة ـ مزيد ثلاثي من باب 3

  ـ معلوم ـ متعدّ ـ للغائبة / فعل و ليس له مفعولٌ» تحركّ«) مضارع ـ مزيد ثلاثي مصدره 4

  في الإعراب و التحليل الصرفي: عين الصحيح - 18

  » الطيّران«

  صفة» / علَم«) مفرد ـ اسم ـ مؤنث ـ المعرَّف بـِ 1

  مجرور بحرف الجر » / ال«) اسم ـ مثني ـ مذكر ـ حروفه الاصلية (ط ي ر) ـ المعرَّف بـِ 2

  إليه  ) مذكر ـ اسم ـ جمع التكسير ـ نكرة / مضاف3

  مجرور بحرف الجر» / ال«المعرَّف بـِ  ) اسم ـ مفرد ـ مذكر ـ مصدر ـ4

  في ضبط حركات الكلمات: الخطأعين  -19

1راتمالج يمو ر ني و عرفاتاجِ في مجالح نام2ِ  ) أتذَكََّرُ خيامغَرِ الأصأص فَلي كتع (ع) الفأْس لَّقَ إبراهيمع (  

  ) إزدادت هذه الخُرافات في أديانِ الناّسِ علي مرِّ العصور4ٍ  هدونَ الحجاج) جلسَ أعضاء الأسرةَِ أمام التّلفازِ و هم يشا3

  النافية للجنس:» لا«عين  - 20

  ) سلَّمت علي صديقي لا علي جميع الحاضرين2  ) الذّي لا يعمل بجِد لنَ يري النجاح في حياته1

  ) إنّ أخاه لا يدرس في البيت بل في المدرسة4  ترف بأِنهّ لا نفع في مجالسة الجهال) يجب أن نع3

  عين ما فيه من الحروف المشبهةِ بالفعل أكثر من البقية: -21

  ) إنَّ االلهُ يذّوق أهل الدنيا ثمرة بعض ما عملوه لَعلّهم يرجعون و لكننّا لا نَعلمها1

  كتشافات البشرية من أعمالِ المسلمينَ) ليتنَا نعلم بأنَّ كثيراً من الا2

  ) نحنُ نري الجبالَ و نحَسب أنّها جامدةً و لكنّها تَمرّ مرّ السحاب3

  ) كأَنَّ الطبيب يقولُ يا ليت مريضي تَصح أحواله4ُ

  ناهية:» لا«عين حرف  - 22

  لظاهر حياتهم ) فلا تجعل باطن حياتك معادلاً 2  ) يا عاقل لا تفكّر في شؤون الآخرين 1

  ) لا يعلمها أحد إلاّ االله تعالي 4  ) فلا أحد إلاّ و عنده مشاكل في باطن حياته 3

  عين الحال: - 23

  ) نسأل االله أن يجعل السكينة في قلوب الخائفينَ 2  ) جعل االله لنا في الدنيا كلّ الموجودات زوجين 1

 لاّب مدرستنا في أداء واجباتهم دؤوبين ) كان ط4  ) إندفع شباب المسلمينَ إلي مراكز العلم فرَحينَ 3
 
 
 
 



 (حسب قواعد الحال): الخطأعين -24

  ) رجعت أُختي من المدرسة عازماً أنْ تبدأَ بِمطالعة دروسها2  ) وقفت أمام الجبلِ و أنا أتأَملُ في كثرة جماله 1

  السكاّكي من الأُدباء و قدَ بدأَ بالدراسةِ و هو في أواسط عمره  ) كان4  ) طلاّب صفنّا أكثر نجاحاً من الآخرين و هم فَرحونَ بهذا النجّاح 3

  فيه الحال: ليسعين ما  - 25

  ) نشاهد في أعماقِ البحار الظلمات متراكمة في طبقات2  ) قطعت هذه الطالبة طريقها نحو المدرسة مسرعة1

  قادراً علي أن يسيطر علي شعبنا المقاوم  ) ليس العدو4  ) إندفع المجاهدون إلي القتال متوكّلين علي االله تعالي 3


